
Momente istorice.
Cap 11.

Evenimente din Ungaria oare an avut, oa șl cele 
din Viena, inflnlnță mare asupra spiritelor din 

Transilvania.
t 3. Rebeliune de shidenți in Pesta. Unul împuțeai. Br. Sam. 
Josika măre dupk prânȘul luat la c. Ștefan Szâchenyi. Acesta 
se împușcă. Ungurii inculpă pe gubem. Bancrot și revoluțiune 

la ușă.

JsSOupă catastrofele din 1859 ungurii șeiură să dea 
w^^ai-elor măsuri nebune de natură religiosă, carac- 
^dî^ter național și politic. îndată in 1860 se insce- 

nară demonstrațiuni la mai multe locuri.
Mai inteiu la Pesta studenții conspirară, ca 

- in 15 martie 1860 să mijlocăscă un Kequiem 
(parastas) la mormintele celor impușcați său spen- 
rjurați de cătră br. Ilaynau și să le copere cu flori 
și cununi. Poliția mai eră ăncă lot cea militară său 
marțială, care nu șciea să cruțe pe nimeni. Studenții 
nu se retrag; poliția le trimite o salvă și un glonț 
pătrunde pe un student anume Forinyâk in șold, de 
unde nu i-1 pot scote și bietul fecior după suferințe 
fârte grele de una lună, more. I se face o inmor- 
mântare precum nu se mai vetjuse in cei 12 ani dela 
1848. In acelea <)ile se intămplase că archiducele 
Albrecht, gubernatorul de atunci al Ungariei, eră in 
Viena. unde-i venise șcirea despre acea demonstra
țiune, cu*  adaos că la aceea participase și familiile 
de magnați, prin urmare că și ele aruncaseră masca, 
mărturisind prin acea participare, că aristocrația 
inaltă conservativă din Ungaria după dece ani aprobă 
tote faptele revoluționarilor kossuthiani. prin urmare 
și detronarea și proscripțiunea familiei domnitore 
enunțată prin manifestul lor din 14 aprilie 1849. Așâ 
archiducele desgustat nici nu s’a mai intors la func
țiunea de gubernator al Ungariei. Magnații ii legaseră 
ochii cu frasele lor de lealitate.

Intre acestea și ministeriul cel intregit din Viena 
comitea erori grâse una după alta. Intre altele ti 
tresnise prin cap, ca să dea ordin poliției să calce 
locuința comitelui Ștefan Szâchenyi, eare precum se 
șefe, nebunise in septembre 1848 și de atunci familia 
sa II așezase in easa de sănetate dela Dobling aprOpe 
de Viena, unde după câțiva ani își venise in simțiri 
așă. că incepuse a urmări iarăș mersul evenimente
lor politice, mai și acriea câte ceva, iară intr’o pub- 
licațiune germană litulată >Blik< lovi greu in sistema 
și in miniștrii, iară mai alea in Al. Bach. In loc aă-l I 
considere ca reconvalescent. precum erâ și eâ-l cruțe, 

ei se iritară ea și cel smintit și in 3 martie, voind 
să afle ia el cine șefe ce manuscripte, îi scormoniră 
tote scriniile din casă. Acea șcire străbătu iute in totă 

; Ungaria, unde fu calificată nu ca nebunie ministe
rială, ci ca o reutate hostilă și criminală. Baronul 
Samuil losika, cunoscut din- istoria țârei nâstre in ca
litate de cancelar al Transilvaniei și eminent bărbat 
de stat, erâ unul din amicii intimi ai comitelui nefe
ricit și in anii morbului consolator nedespărțit. In 
23 martie .losika prânzise la Szâchenyi : in aceeaș 
<Ji inse .losika muri La moment se și dete in Unga
ria parola, că Josika ar fi murit inveninai. Prin cine ? 
Prin Szâcheni de sigur că nu. Așâ dară prin măies
tria gubernului austriac ? .losika inse a tost totdâuna 
forte bine vedut la curte, precum abiâ i s’a mai în
tâmplat in acei ani la vreun alt magnat ardelean. 
Nu face nimic, in paroxismele politice, precum erâ și 
acel din 1860, se cred ori ce faime absurde. Hemă- 
șițele pămenteșci au fost transportate dela< Viena la 
Cluș, de acolo la comuna Micuș in comitatul Turdei, 
spre a fi așezate in cripta familiară. Aici aceiași 
maghiari, cari in 1848/9 l’ar fi spintecat in bucăți, 
dâcă l’ar fi putut apucă, voiră să-i facă o coman
dare (conduct) cu totă pompa, adecă demonstrațiune 
politică, tiubernul țerii ii impedecâ. prin urmare ii 
inverșuuă și mai tare.

Abiâ trecură doue septemâni dela mortea lui 
Josika. când iată ne vine șcirea, că cornițele Ștefan 
Szâchenyi s’a impușcat. Unde ? Tot acolo in casa de 
sânetate la Dobling In o casă a nebunilor să se potă 
străcurâ revolvere, pulbere și plumb, fără șcirea și 
permisiunea directorului? Să fie cutezat cineva in 
Ungaria și Transilvania a se indoi in societățile un 
gureșei, că Josika nu a fost intoxicat și pe Szâchenyi 
nu l’ar fi impușcat cineva din ordin mai inalt. indata 
ar fi fost inlerat cu titlu de spion austriac. Szechenyi 
recădut după mortea lui Josika in melancolia sa. 
fiindu-i permis a eși inafară, îi erâ prâ ușor a-ș 
cumperâ și arme de foc: in tot cașul inse mijlâcele 
câștigate spre a-ș luâ viâța, sânt și remân un mis- 
teriu.

Solemnitatea Înmormântării lui Szechenyi a de
curs chiar și in Viena cu concurs de lume multă, in 
mânia politiei, care luase tâte măsurile spre a impe
decâ ori ce demonstrațiune.

In festa ânsuș primatele cardinalul Seitovski 
servi pentru Szâchenyi Requiem in 30 aprilie, cu 
pompă in tot respectul demonstrativă, la care au par
ticipat mai multe deci de mii locuitori nu numai din 
capitală, ci și din locuri depărtate.

Cele doue cașuri de mârte și agitațiunile por
nite in urma lor au îmbărbătai pe protestanți ca să



desvblte oposițiune atât de înverșunată asupra pa 
tentei octroate pe capetele lor. încât in fine ministe
rial din Viena, dâcă nu eră orb de tot. trebuia să 
v&jă, că țâra este iarăș pe calea revoluțiunei. Pro 
testanții erau opriți a se adună in sinbde bisericeșci 
ori când ar află ei cu cale conform așezămintelor 
proprie, ci aveau să respecte sub grea pedâpsă articlii 
statutelor octroate : ei inse au declarat că nu recu
nosc gubernului nici un drept de a se amestecă in 
nici un mod și sub nici un cuvânt in afacerile 
lor bisericeșci și scolastice. La Dobrițin. la Miskolcz. 
și Ia alte vre-o doue locuri poliția intrase cu soldați 
in localele sinbdelor ca să Ie spargă : protestele inse 
au fost atât de amerințătbre, incât comisarii n’au 
cutezat a se folosi de arme, ci au remas in sala ca 
ascultători până la inchiderea ședinței. Așâ au șciut 
protestanții să-și apere drepturile lor bisericeșci in 
contra despotismului și anume in acea epocă in con
tra unui ministru, un fanatic sincer, ci mult mai reu 
decât așâ fariseu îngâmfat, caprițios. deșuchiaț. Se 
Zicea pe atunci, că Curtea, că unii membri din fa
milia domnitbre său așâ numita Camarilla ar fi in - 
duplecat pe ministru la multe mesuri asupritore și 
periculbse ; atunci el și orecare altul ar fi fost dator 
să se retragă pur și simplu din ministeriu. decât să 
amărâscă milibne de locuitori acatolici. să-i impingă 
cătră rebeliune și spre debilitarea monarchiei.

f)e altmintrea chiar și popbrele curat catolice 
erau să o pață forte reu. decă mai domniâ sistema 
susținută de el și de colegii sei, căci ca să trecem 
acilea peste cunoscuta eonfișcare a unor drepturi 
frtrte prețiose ale clerului de mir, lucrurile după con
cordat ajunseseră așâ departe, eă de es. in acelaș an 
I8A0 s’a recunoscut scaunului Romei dreptul de a 
dispune singur asupra dotării episcopilor cu dominii 
sâu cu alte venituri in acăsta monarchiă. cu delătu- 
rarea dreptului esercitat până atunci dela 1122 adecă 
de 748 de ani prin suveranii țărilor: episcopii să nu 
pbtă contrage nici datorii fără permisiunea papii, spre 
care scop s’au și formulat unele condițiuni. Scurt, 
erâ pus principiul, ca Fapa Romei seu adecă scaunul 
patriarchia Romei, este proprietar al tuturor averilor 
bisericeșci din t6tă lumea catolică. In septembre 18t>0. 
când l’apa Pius a contras al doilea împrumut de stat 
după bătălia dela Castelfidardo. erâ p’aci să pună 
bipotecă averile bisericeșci din Austria. Acum inse 
s’a deșteptat o resistență vigorosă intre catolici, chiar 
in cieruri, incât nici miniștrii n’au mai cutezat să 
facă pe voia scaunului Romei, ei inse au lăsat; ca și 
in 1856, să arunce conlribuțiuni grele pe episcopi și 
mai ales pe mănăstiri. Astadată inse sau opus chiar 
și călugării, mai ales priorii (egumenii) Benedidinilor 
n’au suferit pe comisarii veniți din Roma nici ca să 
facă inventar de averi in mănăstirile lor. ci le-au 
arătat ușa ; câteva mănăstiri inse de alți călugări au 
fost decimate tare in averile lor.1 Poporul catolic mur
mură. căci se duc atâtea milibne din țările monar
chiei austriace in Italia, unde și până atunci au eșiț 
sume enorme nu numai pentru susținerea domniei 
temporale a papii, ci și pentru alte scopuri mari fa
miliare. Marele duce de Toscana și ducii suverani 
din Modena și Parma, inrudiți forte de aprbpe cu casa 
imperătâscă, precum erâ și cea regală neapolitană, in । 
urmarea resboiului din 1859 au trebuit să âsă din 
țările lor impreună cu puțina date ce avea, care 
acum erâ susținută de bugetul acestei monarchii, 
adecă din sudârea popârelor monarchiei. Dâcă _ din 
cause. precum au fost acestea, popbrele din țările

1 Vedi despre acestea fapte mu isteriale și lesuitiee in 
Ro„e III Burii paginele 4B-M reproduse dup» publieațiunea 
prepositului Raichel, un Breve dieS aprilie și decret miaist. 
din 20 iun. 1260.

proprie austriace murmurau, cele din I’ngaria propriii 
și mai vârtos maghiarii strigau cfttleluâ gura Zicând 
că nu vnr să se facă tributari nici la papa Romei și 
nici la alți domnitori, intre cari se atlase până atunci 
Italia sfâșiată. Acelea scoteri de milibne din monar
chiă. pentru scopuri cu totul străine popbrelor ei, 
iritau spiritele cu atât mai vârtos, cu cât mai tare 
batea la pbrtă bancrotul de stat, căci resboiul din 
1859 costase 200 (doue sute) de milibne florini peste 
bugetul normal și deficitul se urcase la suma spâimân- 
tătâre de 280 milibne.

Gubeinul central începuse a se convinge abia 
âncă din martie, că față cu spiritul revoluționar tre
buiâ să se decidă la una din doue. adecă său să-l 
calce cu armele, său să facă Ungariei câteva conce
siuni esențiale, și el a ales astadată calea mai blândă 
Patenta, care rănise de mbrte pe protestanți Iu re. 
trasă și casată, br. Nic. Vay, Zsedâni (alias Pfanen- 
schmidt) și alți protestanți din cei mai de Irunte, li
berați din prinsuri

Cu patenta din 19 aprilie imperatul a denumit 
general gubernator al Ungariei, in locul archiducelui 
Albrecht. pe generalul Benedek. carele in urmarea 
bravurilor sale esecutate la Solferino asupra piemon- 
tesilor ajunsese a fi idolul ungurilor, căci de și Be
nedek erâ născut din părinți germani, (iu al unui me
dic dela Oedenburg (ung. Șopron), ii plăcea inse a 
se făli la totă ocasiunea că și el este maghiar (En is 
magyar vagyok), ceea ce corespundea prâ bine la tem
peramentul maghiarilor ca să-i farmece, iară acăsta 
conveniâ acum și cabinetului din Viena. cu alte cu
vinte. se prepară terenul pentru intbrcere din calea 
făcută in cei Zece ani trecuți.

După sugrumarea revoluțiunii din 1848/19 Un
garia proprie fusese prefăcută in cinci departamente 
cu plan precugelat. ca mai mult nici să mai pbtă 
formă o țâră intrâgă ca odinibră și să aibă numai un 
gubernator general subordinat regimului central din 
Viena. Afară de gubernamentul din Buda, se mai or- 
ganisaseră alte patru in Bojon, in Casovia, in Ora- 
dea-mare și in Șopron (Oedenburg.) Peste acăsta Ba
natul și Voivodina. adecă Românimea și Sârbimea 
din comitatele inferibre rupte de cătră Ungaria, Iși 
aveau gubernul lor separat cu reședința in limișora. 
Acum acelea patru departamente desființându-se, s au 
reunit tbte immediat sub gubernul din Buda. Sa pre
parat și calea pentru reincorporarea Banatului și a 
Voivodinei, care âncă a urmat mai târZiu. S a pro
mis și reslaurarea municipiilor (comitatelor» vechi 
feudale, cu funcționari aleși pe câte trei ani in locul 
celor denumiți din centru pe vieță.

Acelea concesiuni judecate cu ochii absolutis
mului se păreau a fi forte mari: ele inse nici pe de 
parte n’au îndestulat nici chiar pe mulți aristocrați 
și cu atât mai puțin pe partidele antiaustriace. și re
voluționare. a căror parolă erâ tot cea vechiă: ori 
smulgere totală de cătră Austria, ori sânge. Așâ de- 
monstrațiunile s’au continuat atât in lunile in care 
lucrase senatul imperial, cât și după aceea. Atâta 
numai, că Benedek acum ca gubernator general șciu 
să tracteze cu ungurii intocmai după temperamentul 
lor; el ti lăsă să sbiere după pofta inimii, mai aruncă 
și cum am Zice, frânele presei pe grumazii cailor, ca 
să alerge. Odată inse tot a simțit și el necesitatea de 
a mai strînge frânele. Conspirații adecă dedeseră in 
țâră parola, ca 20 august d'ua regelui Ștefan I. 
fundatorul statului, să fie serbat in tâtă țâra, iapă 
anume in Festa să ia caracter demonstrativ, prin ur
mare să mârgă deputațiuni cât se pbte mai numerbse 
din tbte părțile țârei. Intr'aceea in filele din urmă 
ale lui iulie serbătbrea fu anticipată in Festa cu n- 
volte pe strade. Atunci Benedek a dat o proclama-



țiune, prin care opriâ conductele cu facle, ovațiunile, 
armarea cu baltage, cu măciuci țintuite său cu ga- 
malia intrăgă de fer său și cu cârlige ș. a. Mulți 
Omeni din comitate au venit proveijuti și cu arme 
de foc, iară proclamațiunea gubernatorului nu a fost 
respectată de loc. Atunci gubernatorul Benedek veni 
la idea genială, ca in acea <|i să comande atât ab- 
sentarea ori cărei asistențe polițieneșci, cât și mai 
vârtos a trupelor de linie dela acea solemnitate, ci 
dâcă poporul unguresc are mâncărimea de a versâ 
sânge, să se incaere el intre sine până se va sătura. 
Urmarea fu, că capii conspiraților ințelegând strata
gema generalului Benedek, s’au recules iute, și ca să 
nu catjă asupra lor totă cumplita respundere pentru 
capetele sparte, omorurile și jafurile câte s’ar fi intâm- 
plaț, au improvisat ei ânșii poliția lor dintre locui
tori și studenți. Tot de frica unei rebeliuni sângerose 
veniseră mai mulți și dintre magnați, cari formaseră 
in hotelul l’Europe un consiliu in permanență pe cât 
timp a ținut demonstrațiunea. Serviciul dtjeesc l’a 
oficiat iarăș primatele cu totă pompa rituală. Omenii 
cu stări cu averi cari aveau ce perde, erau cu atât 
mai ingrigiați, cu cât străbătuse și șcirea despre ares
tările unor emigranți și conspirați, cari au cercat să 
reintre in țâră cu pasporte false. Tot pe timpul ace
lor agitațiuni venise și informațiunea despre cunos
cuta confișcare a unui transport de pușci la Galați, 
destinate a se inaintâ in Transilvania la Secui.

George Barițiu.

^lul nopții invelit-a
Loc de d este țări ol:

Mane, tekel, fares.
Babilonii!, — prada urii, 
șcene și de păgâneșci injurii. - 

de vremuri dorm sub clasice măriri.
.r Ue se plimbă in tăcere peste surele zidiri.

Nici un vuet nu s’aude prin cetatea păgânită, 
Numai venlul povesteșce c’o ruină mucedită 
Și cu valurile blânde din mărețul Euphrat, 
Ge ’n adâncul lui atâtea vechi măriri a ingropat.

El inchină ’n sânetatea âspeților, ce-1 ascultă 
Răzimați cu barba ’n mesă. După aiurare multă, 
îngâmfat și cu turbare el paharul a golit 
Și isbindu-1 in părete, astfel vorba a sfârșit: 
„Jehova ! De ai putere, ia paharul și-l isbeșce 
„Drept in fruntea mea crăiăscă. Dar tu n’ai. Amar min- 

țeșce 
„La altar spurcatu-ți preot, când te chiemă Dumnezeu 
„Căci in Babei eu sunt rege, Dumnezeu âncă sânt eu !- 
Apoi șede și din față schinteeză-i sumeția, 
Dinții lui scrîșnesc sălbatic, ochii lui vărsă mânia, 
Iar bachanții toți se scolă și din gură spumegând, 
I se ’nchină pe ’ntrecute, pe Jehova injurând.

Un minut și ’n sala de-aur tote sănt posomorite, 
Ca o ghiață spaima trece peste ose amorțite, 
Rîsul e sleit pe buze, răcnetele stau in gât, 
Vorbăreții ’n nemișcare lângă mese-au amorțit. 
Baltazar rotindu-și ochii crunt se uită prin sprînccne, 
Pironindu-i iar in mesă, ingrozit mișcă din gene, 
Căci o mână el veijuse pe păreții albi scriind 
Cu caractere de aur : trei cuvinte. Gălbinind 
De o spaimă ne’nțelesă, tremurau a lui picibre, 
Sângele-i sleia in vine, fața lui părea că more, 
Pe când dspeții și slugii stau uimiți -- și Întrebător 
Se priviau unii pe alții, se mustrau încetișor. 
Greu abiâ, ridică-ș mâna Baltazar și le arată 
Pe păretele de-alături scris de-o mână, depărtată. 
Trei cuvinte. Le cetiră cu uimire și tăcut, 
Se chiemară ’ndată magii, dar nimic n’au priceput. 
Iute svonul se lățise prin cetatea păgânescă, 
Babelul intreg venise, dar nu-i chip să telcuescă, 
Ce ’nsemneză : >mane, tekel, fares», ce s’au prefăcut 
In văpăi fâșăitore — și-apoi lin au dispărut,

Prăvălite-s multe vecuri peste Babei, — prada urii, 
Loc de desfătări obscene și de păgâneșci injurii. — 
Murii sbiciuiți de vremuri <kwm sub clasice măriri. 
Ce se plimbă in tăcere peste surele zidiri. — 
Pe de-asupra de ruine din cetatea păgânită 
Fremăt jalnic povesteșce pietni de furtuni cernită 
Si la valurile blânde din mărețul Euphrat: 
„Că de slugile lui enseși Baltazar fu sugrumat.“

Miedul nopții eră ’n prejmă, când in șalele pompose, 
Ce ’notau in mări de rație do lumini misteriose, 
Baltazar, superbul rege, ducii pervers și îndrăcit, 
Dă porunci să se incepă ora de benchetuit.
El s’așe^ă ’n fruntea mesii; cu priviri sălbătăcite 
Chiemă-și ospeții, iar slugii tornă vinuri aromite. 
Baltazar cu îngâmfare de pe purpură și puf, 
Printr’un răcnet, chiamă pajul să-1 ferescă de zăduf. 
Beu cu toții. Veselia curge ca un rîu de munte, 
Se deslegă limba, și-apoi chiote și vorbe crunte .., 
Des ciocnescu-se pahare cu vin roșu, spumegat, 
Și nimic nu mairemâne, ce să fie ne’njurat. 
Creșce sgomotul prin sale și cu el turbarea creșce, 
Domnul își sărută sluga, sluga, domnului ocheșce; 
Nu mai e deosebire intre om și dobitoc, 
Le sucise vinul mintea, vinul, ce secă pe loc. 
Baltazar de pe-a lui sofă, cu obrajii roși ca jarul, 
Chiuia cu ei alături, injurâ golind paharul, 
Ochii lui eșiți cât pumnul in roșață inotau, 
Iar prin mintea-i turburată negre gânduri se ’nvertiau. 
Zimbet plin de sumeție de pe buza lui resare, 
Când pe capu-i se așe^ă scule sfinte din altare, 
Ce din templul Iui Jehova slugii sei le-au jăfuit, 
Aducendu-le ’n palatul craiului mult sumețit.
Baltazar apucă 'n mână un pahar sfințit, de aur, 
Și c’un răcnet de mânia, răcnet de selbatec taur, 
Porunceșce să se torne vin, să be dinv asul sfânt, 
Și sculându-se cu fală, își ia rendul la cuvânt.

Seghedin, aprilie 1891.
Traian H. Pop.

O despărțenie.
(Novelă.)

tomna.
U nopte furtunosă și negră acoperiâ Bucureș- 

il. Vântul urla pe stradele pustii, iar ploia ră- 
iâ, spelând pavagiul stradelor care străluciă ca 
oglindă la lumina turbure a felinarelor, ce pă- 
a că-și dedeau ultimul sferșit, in desa ceță a

nopții.
Din când in când câte-o uruitură de trăsuri se 

amesteca cu șueratul ascuțit al vântului furios, ce-și 
pierdea agonia pe barierele orașului.

Amândoi stăteau ufiul in fața celuialalt, și se 
priviau la intervale mai mult pe sub ascuns.

Voiau să se departă. Adică el o voia acesta, de 
bre-ce ea tot îl mai iubiâ âncă.

A doua di nu erau să mai fie sub acelaș aeo- 
peremânt: el trebuia să părăsescă casa ei pote pen
tru totd’auna. O iubise e adevărat, dar voiâ să se 

j insore. Ea îl iubise mult și tot îl mai iubiâ, cbiar 
; acum in momentul cel mai de pe urmă, când vedea 
I că nu mai erâ nici un mijloc de-a-1 readuce din nou



lângă dânsa, de 6re-ce îi veniâ forte cu greu să se 
despartă de acela care in timp de patru ani o făcuse 
cea mai fericită.

Pentru el erâ fârte ușor să se despartă de o 
femee care-i fusese numai amantă : n’avea decât să 
nu-i mai calce pragul și totul se termină^ cu densa 
nu erâ tot astfel: ea voiâ să remâe vecinie al ei, 
numai al ei. w

; . _ Și de mâne George n’avem sa ne mai vedem ? 
ii. intrebă dânsa oftând.

— Nu, Zoițo !
— Cu tote acestea eu tot te mai iubesc și tot 

par că nu-mi vine să cred că tu te-ai hotărît cu tot 
dinadinsul la pasul acesta; îmi pare că vrei să glu- 
meșci, să me sperii; căci de . . . sunt patru ani de 
când trăim împreună ca și când am fi fost căsătoriți. 
Patru ani! in care timp ne-am iubit și nici un nor 
nu ne-a turburat orisontul fericire! gustate.

— Ei ce să-i faci draga mea ? trebue să te 
gândeșci ca odată ș-odată trebuia să _ se întâmple 
astfel: totul își are sfârșit in lume; mai curând său 
mai târziu se termină intr’un fel.

— Ah ’ așâ e ! . . ei, dar vetji tu, nu-mi vine 
să me impac așâ de lesne cu ideea acâsta; căci după 
cum șeii tu, mi-ai promis in mai multe rânduri că 
ai să me iei.

— Ei și tu . . . in aprinderea amorului mai 
șcieam eu ce spuneam ? mai eram eu stăpân pe 
mine ?

— Ori-cum ar fi, dar nici odată nu credeam 
să se sferșâscă așâ de curând.

— Și credi tu, că eu o voesc acâsta ? nu dragă; 
sunt rudele care-mi tot staji de cap de șese ani in- 
tr’una, ca să me insor și înțelegi că acuma nu me 
mai pot împotrivi. M’am și săturat cu atâta oposiție.

Făcu o țigară, o aprinse și se preumblă cu pași 
mari prin casă.

Ba mângâia un cățeluș mic și se uita cu coda 
ochiului la el.

— Ge ploie grozavă e afară! acâsta are să me 
impedice de a plecă curând.

— Gând faci nunta, George ?
— ? ! . . Nu șciu sigur. Pote peste doue săptă- 

mâni, pâte și mai târziu; să me credi că n’am idee ; 
me interesez așâ de puțin de lucrul acesta, că nu-i 
prâ dau o așâ mare importanță.

Ea se făcu că nu înțelege aceea ce-i spunea 
dânsul.

— Și ai să-ți iubeșci nevâsta ? . . se ’nțelege!
— ... Ce întrebare îmi mai faci și tu ? . . o 

cunosc abiâ de patru cjile și tot de-atâtea și dânsa 
pe mine; acum depinde de impregiurările cum vom 
trăi, ca să fim fericiți: amorul in căsătorie vine cu 
încetul, nesilit, când e înțelegere comună intre a- 
mendoi.

— Cel puțin tu ai să găseșci o plăcere nouă, 
pe când eu voi trăi numai cu suvenirile remase dela 
tine; căci îți jur că tu ai fost cel intâi și tot tu vei 
fi cel din urmă.

»Tu ai să me uiți curând ! despre acâsta sunt 
mai mult ca sigură! eu inse n’am să te uit nici 
odată : amorul femeii e de multe ori mai constant 
și ține mai mult ca al unui bărbat. Să nu credi inse, 
că prin acâstă faptă sunt supărată pe tine, nu ; eu 
singură ți-aș fi dat acest sfat ; dar vedi tu, nu me 
induram să me despart de tine.

»Pe mine nu me puteai luâ ; sunt săracă ! și afară 
de acesta părinții tei voesc să facă aceea ce au ei 
plăcere și tu nu te poți împotrivi!

»Doresc din totă inima ca aceea, ne care o iei.

Anul XXVII, 
să te facă fericit, dar me ’ndoesc că te va iubi așâ, 
cum te-am iubit eu.

Cu tâte că aceste cuvinte erau rostite cu o spe
ranță liniștită, dar in pieptul ei erâ un vulcan pe 
care să căsniâ să-l ascundă pe cât putea.

El se apropia incet de dânsa, îi luă mâna, o 
cuprinse de talie și o sărută pe frunte. 0 mai strînse 
odată la sîn, își luă un ultim adio dela dânsa și 
plecă.

Ea îl petrecu până la pârtă, îi mai strînse odată 
mâna cu căldură și intră repede in casă.

Se uită pe ferâstră până ce nu-1 mai zări, își 
luă capul intre mâni și incepu să plângă.

Tot îl mai iubiâ.
— S’a dus și n’am să-l mai ved 1 și când me 

gândesc că de aci înainte am să fiu cu desevârșire 
singură; că nimeni nu se va mai uită la mine și că 
chiar părinții mei me vor ocoli, de âre-ce nu i-am 
ascultat să fac aceea ce mi-au dictat ei! Vai! cât 
sânt de nenorocită !

îi veniâ să se ducă după dânsul, și să-1 oprâscă 
de a face acâstă căsătorie, dar indată se mustră pe 
sine de aceea ce cugetase.

— Nu eram pentru dânsul! sânt săracă! și cu 
tâte acestea nu i-am cerut nici-odată nimic. Și m’a 
iubit și el; am avut multe probe ca să cred acâsta.

»Cât am fost bolnavă, mi-aduc aminte că un 
singur moment nu s’a despărțit dela căpătâiul meu. 
Me ingrigiâ ca o mumă și nici-odată nu s’ar fi su
părat ori și ce i-aș fi făcut...

Oftă iar și se uită lung la o fotografie din pă
rete.

»Cel puțin dâcă Par face fericit!
»Și când me gândesc, peste o lună — pâte și 

mai curând, — are să me uite cu totul, ca și când 
n’aș fi esistat nici-odată ; ca și când nu m’ar fi cu
noscut.

»Dar eu? eu pute-voi âre să-1 uit așa de cu
rând ? Mi se vor șterge din memorie suvenirile re
mase dela dânsul? Nu! e un ce care-mi spune că 
n’am să-1 uit nici-odată! . . Nici-odată ! !

»Vai! cât de scurte sânt fericirile! se termnă 
atunci când de-abiâ începi ale cunâșce plăcerile.

»E grozav ! e grozav ! .. Și pentru că inoptase 
de mult, iar plâia bătea mai cu furie in gâmuri, 
stinse lampa și se aruncă imbrăcată pe pat, unde 
tocmai târziu adormi cu lacrimele pe obraz.

A doua (ji se sculă palidă și se uită cu tristețe 
prin pregiur.

Par că-i lipsiâ ceva, căci se învățase cu dânsul.
Tâtă <pua acea ava dureri de cap și nu mâncă 

nimic.
Se gândiâ numai la el, tot la el! și din când 

in când, câte-o lacrimă se scurgea de-alungul obra
zului ei galbăn. Ducea batista la ochi, oftă, și aruncă 
câte-o privire spre ferâstră.

Ori ce pas se audiă pe trotuar, i se părea că 
e tot el, că veniâ să-i spue că nu se mai insâră, că 
voiâ să trăâscă cu dânsa, departe, retrași, aprâpe 
ascunși intr’o casă singuratică, îngrădită numai cu 
arbori, unde el tâtă diua o să stea la piciorele ei, 
și ea să se uite cu drag in ochii lui negri ca mu
rele ; să-l inlănțuâscă cu brațele de după gât, și să-i 
sărute cu foc buzele-i atât de fragede, Dar orele tre
ceau, veniâ vera și dânsul tot nu se zâriâ.

Și cât suteriâ, numai cercul vânăt, care înce
puse a se formâ impregiurul ochilor, putea să probeze 
acâsta.

După o săptămână primi din partea lui un bilet 
de invitație la nuntă, care o făcea dumineca vii- 
târe.



T H E O D O R A,



Tâtă cjliua planșe..
— Va să <jb'că tot e adevărat? tot me pără- 

seșce ? a cât de grozavă e acâstă lovitură care aprope 
m’a fărîmat.

«Hușii nu pot să-mi mai fac, căci realitatea nu-mi 
mai dă acest drept. Pentru mine nu va mai esistâ 
de aci inainte nici-o fericire.

«Totul e stins! tot s’a prefăcut cenușe.
«De ce l’am mai întâlnit! pentru ce l’am iubit, 

dâcă erâ să me părăsâscă așâ de curând și să me 
lase cu o rană care nu seva mai vindecă nici-odată?

«Dar el pentru ce mi-a spus că me iubeșce, 
dâcă trebuia să me părăsâscă tocmai când îl iubiam 
cu pasiune ?

«A nu ; fac reu de-1 învinovățesc, căci aceea 
ce se face, e mai mult fără voința lui . . .

Duminecă, — in tjiua nunței, — îmbrăcă o 
roche nâgră și se duse la biserică. Acesta o făcea 
mai mult de curiositate ca să vâdă dâcă erâ mai 
frumosă decât dânsa aceea pe care o luâ.

Intrând in biserică, se ascunse după un stâlp, 
de unde putea să vâdă totul fără a fi zărită.

Mirâsa și mirele sosiră.
Dânsa erâ veselă, mirele inse erâ puțin cam 

trist.
Iși aruncă privirea in tote părțile, părea ar fi 

căutat ceva.
Se așezară in fine înaintea cununiilor.
Ce suferință erâ pe ea in momentele acele!
Nu putu inse suportă până la fine aceste chi

nuri ; erâ deja pre mult așâ, că mai bine se intorse 
acasă unde își găsi consolarea in lacrimi.

*
A trecut un an de-atunci. Ea portă âncă doliu 

și tot nu i s’a șters din inimă amorul lui.
II iubeșce ca și in primele dlile când erâ lângă 

dânsa.
Dar el se mai gândeșce ore la ea ?
Nu! El și-a găsit o plăcere nouă‘ care in scurt, 

timp a eclipsat pe cealaltă, făcându-1 s’o uite.
Și dâcă vr’o întâmplare îl face să-și aducă 

aminte de densa, <jice :
«Ei ce să-i faci: nebunii de tinerețe.»

Gr. Mărunțeanu.

^Bșopilă dragă, de și vedi, 

'yObrapi-mi rumeni totd’auna,
2 In mine este un bolnav 

jȘj^Mai trist și mai galben decât luna . . ,

Roșeța e o ironie . . .
La morți, adesea, in tot locul, 
P’obraji sfârșiți de suferință 
Pun trandafiri roșii ca focul!

Dimitrie Teleor.

Cugetări.
Unii omeni se ved mari, vedându-și umbra.*
Timpul distruge originalul, schimbându-i copia.*
De câte ori resfoeșce cineva cartea vieței tale, 

de atâtea ori adaugă in ea câte ceva străin de 
tine

Sufixele ești și iste in numele de loca
lități româneșci.

(Urmare.)

Arista lat. spic, vârf de spic; aista lat. crâstă, 
— din car=cr cap ; — ce stau mai innalte ; austa 
lat. pele, ce stă mai deasupra. — Suggesiwm lat. loc 
nalt, — apoi scaun de predicator, — ce iară stă in- 
nalt; — honeste lat. din hon-os, ori hon-or, cinste, 
omenie, deci om cinstit. Estos la Greci e sufix de 
superlativ, și in superlativ avem conceptul de «cel 
mai mare«, cel mai nalt etc.; pe. megas gr. mare, 
nalt (meg din o rădăcină cu mag-nus lat.) megtsto-s 
gr. cel mai mare, s ori os=om. Eu aci inșir lat. 
aesti-uno eu stimez, prețuesc, innalț; și existimo lat. 
eu judec, am părere etc. și nu din aes gen. aeris, 
metal, aramă. Pentru strămutarea literilor, un esem- 
plu prețios e: osdos gr. ysdos aeolic, Ast germ, 
crângă.

c) Ais insâmnă apă, — riu, lac, mare, (apă) și 
alăturând dae, dy, tae, ty loc, teren, avem a treiaoră 
formele aisdae, aisdy și celelalte, dar acum insâmnă: 
loc, locuință, sat, oraș la apă.

Până ce formele de sub a) sunt de regulă su
fixe și astfel la începutul cuvintelor, formele de sub 
b) și c) stau de regulă la capetul cuvintelor, respec
tive numelor geografice. Din ais apă, riu, e Uzu perîu 
in jud. Bacău; Uznița, perîu in jud. Mehedinț; Uzun 
sat in jud. Vlască, — unde un=on=na insâmnă loc, 
locuință. Usdum lat. oraș vechiu lângă rîul Netze ; 
usdum adi ustie, loc la apă. Esthland in Rusia, o 
țâră la apă. Vedi sub b) forma: Ostie.

Pentru acâsta, înțelesul formelor de sub b) și 
| c) ni-1 dă situațiunea locului, — adecă dâcă locali
tatea zace la deal, ais etc. insâmnă : deal, — dâcă 
zace la apă, ais etc. insâmnă apă, — și dâcă aceste 
situațiuni nu pot da înțelesul, atunci remâne numai 
înțelesul de sub a) când adecă sufixele sunt ânșiși 
nume de geografie.

După formele asd, esd etc. ici cole ne vom în
tâlni âncă cu sufixul dae ca adaus, — dar atunci 
acest dae=da, se schimbă in : ad, ed, id, od, ud, yd,. 
— at, et, it, ot, ut, yt, — și acest al doile sufix in 
sâmnă: casă, locuință, la numirile de sub b) și c)..; 
iară adaus la alte cuvinte comune, insâmnă numai 
loc, teren.1

d) Ais la Celți: om, de aici formele : as, es, is, 
os, us, ys, și uneori numai s (pe. Mar-s); și locuitor, 
pe. bwrg celt. Burg nemț. cetate, oraș ; bwrg-ais ce- 
tățan. Din ais la noi forma aș ce insâmnă asemene 
om, locuitor, pe. arc, arcaș, colibă, colibaș; luntre, 
luntraș, datoraș etc. Sufixul aș purcede din ais, stră- 
mutându-se litere din diftongul ai, și primind pe s 
in mijloc, deci asi; in acest mod s’a format sufixul 
latin; asi-us pe. amasius iubitor, drăguț, Gervasius 
nume propriu. — Ais, as, es la Unguri insâmnă ase-

1 Din forma as-ta, cărând a dela început, a remas sta; 
acuma adaugându-se al doile sufix ad și respective d (pentru 
că 2 a se contrag) avem steni, ce nenițeșce insemnă: oraș, 
respective loc de locuință; se scrie stadt, unde t din urmă 
e superfluu, ca al treile sufix din ad=at. Eu țin de identic 
acest sta cu sta din stâ-nă, unde stau cu oile, din sta-va. unde 
slan cu argela de cai, — și chiar cuvântul latin : st-o sta-u ; 
sta-bulum a) locuință, otel; b) stălou. — (locuința pentru ani
male.) Sufixul at (— ad=da) noi îl avem p. e. in fen-at-iu ; 
pratum lat. locul unde se face fonul, deci at insemuă loc. — 
Aoli at sună aț. pentru că cuvântul a trecut prin latinism, și 
s’a adaus; ium ce insemnă asemene .■ loc, atâta cât —at—da ; 
din ium a cădut m, și t (din at) innainte de diftongul iu, s’a 
schimbat in t, — deci len-aț-iu. Pe da-ad, îl avem in Ibrnia 
et, ce insemnă; loc, teren, p. e, cânepet, brăd-ct, fag-cp loc, 
teren pentru bra^i, pentru fagi. — La Unguri se află formele 
da, de. pentru loc, p. e. tanoda, loc unde se inveță, novelde,



mene: om; pe. vad-âsz om de vânat, — vânător, 
lov-âsz om, ce împușcă, impușcător.

Dar și dae, da și in tote celelalte forme âncă 
însemnă; om, p. e. Gepida, Celta etc. Cu aceste de 
sub d) nu avem de lucru in tema presinte, dar a 
trebuit să le înșir aci pentru ca sematologice să es- 
plic înțelesurile lui: aiș și dae, și pentru de a in- 
cungiurâ confesiunea conceptelor lor.

Asd și eslelalte forme.
La inceputul numelor geografice, cu înțeles de 

sub b) și c) și mai arareori de sub a).
Asdod la Greci: Azotos, a<Ji Esdud oraș in Pa

lestina in țâra Philistilor; dâcă Asdod e la munte, 
deal, năltime, atunci as insemnă dealu. dâcă e la 
apă, iusâmnă apă, rîu; iară primul d, insâmnâ loc, 
— până ce od ori ud din capăt are înțelesul de : 
locuință, sat, oraș; — forma originală Asd-da. Jasd 
sat in Ungaria, — după situațiune, loc la deal, sâu 
loc la apă, sâu locuință. Jasdan oraș in India angleză, 
— unde an ori e in loc de od, ud de mai sus, ori e 
diminutiv; Jesd (și Yesd) oraș in Persia; Jesdilchast 
oraș in Persia ; Ut asemene insâmnă și loc și e și 
diminutiv, iară hast—este insâmnă : locuință etc. după 
înțelesul sub a).

Heșdat (și Heșdate) un sat in comitatul Solnoc- 
Doboca și altul in Torda Aranyos, — al treile in Hu- 
niadâra. Heșdeu rom. Hosdâ ung. sat in comit. Hu- 
niadârei. De e la deal, h-ais insâmnă deal, de e la 
apă, h-ais insâmnă apă, — dâ=deu—dae loc. — De 
aceeaș origine și ințeles e numele familiar a literatu
lui Hașdeu; in nume personale eu=eus om. — H, 
precum s’a <Jis mai sus trece in g. — pentru acâsta 
aflăm : Guesde, a^i numele unui consiliar de magis
trat in Paris.

Hesdin canton și oraș in Francia ; Hesdin V. 
Abbe și Hesdigneul (Hesdenel) in Francia ; Heusdeu 
un oraș, 2 sate și un cerc in Brabant; Hasdinium 
in vechime, Hesdin adi, in ținutul Atrecht. — In și 
en din capăt insâmnă loc, ca in Jasdan, Hes-d-in, 
identic cu ik de mai sus ; — dar dâcă la atare loc 
din aceste este și cetate, atunci din (dun=cetate) e 
un cuvânt, și numele purcede din H-ais-din, cetate 
pe deal, ori la apă. Usdau sat in Prusia, Uzdin sat 
in comit. Timișârei; — ais-d-in etc.

-4st și celelalte forme.
la inceputul numelor geografice, cu înțelesul de 

sub a) și c) și mai arareori de sub a), D din ais-dae 
a trecut in t.

Asta oraș vechiu in Liguria, mai târziu colonia 
romană, așii Asti in Italia de sus. Asta Pompeia oraș 
v. in-Pieenium. Astaboras (așii Atbara) rîu in Aethio- 
pia curge in Nil; (bor, bior, apă, rîu, as adaugere 
grecâscă, — iară asta, loc la munte) Astapa oraș in 
Baetica in Spania, renumit in luptele in contra Ro
manilor ; (pa=ba, fa, ma, loc, teren), Astacus (a<Ji 
Drakometro) in Acarnania in Grecia ; Astacus oraș de 
port in Bithinia in Asia mică. Astobriga (adi Laufen) 
oraș in Noricum, briga=Burg, cetate. Astai la Greci, 
popor in Thracia, după Slrabone; tocmai ais—dae, 
unde dae insâmnă omeni și ais ori'deal, ori apă, pre
cum a fost situațiunea; Astes numele personal al 
unuia din Macedonia, la Arrian, — As-t-es unde es 
insâmnă: om. Astobulia in vechime Astypalăa o 
insulă in marea aegică.

Asty după Homer și dela el incâce, in genere 
insâmnă oraș, cetate (Dict. Grec. germ, a lui Rost); 
la Atticus, Asty a însemnat deadreptul orașul de sus, 
de pe deal al Athenei; Aisty tes poleos, contrar cu 
Pirăus (din bor=apă) partea de pâla dealului și res
pective dela mare; de aci la Greci: astos, orașan, 

aste (cu z) orășană, cetățană; asty—de gr. adv. in 
oraș (de=dae— da loc) astyron, orășel; Theos Astya- 
nax <jeu apărător, stăpânitor de oraș. Asty aci din 
aisdae=Bergstadt, oraș, cetate pe loc nalt, pe loc de 
deal, — precum și zace Athena. Asty celticul s’a tra
dus pe grecie cu Acropolis, — cetate, oraș pe năl- 
țime. Astypală (a<Ji Astropolia, insulă și oraș in Gre
cia; Asty pală, promontoriu pe insula Rhodos și in 
Attica.

Câteva numiri din cele de a$i. — Cima d’Asta, 
un vârf de munte de 2844 de m. in Tyrol; Astabury 
oraș in Anglia, — bury=oraș, cetate ; Astaffort oraș 
in Francia, (fort uneori e port, nemțescul Furth, tre- 
cetore peste apă, — in cașul acesta, astu=loc de 
apă ; dar dâcă fort e adaus la cetăți pe deal, insâmnă: 
fortărâță, și astu, loc pe deal.) Asti orășel, și district 
in provincia Alesandria in Italia. Astley 3 orașe in 
Anglia la rîul Severue; aias=apă, t=dae loc, ley — 
locuință, oraș. Astenberg dealul cel mai nalt in West- 
falia, de 2600 de urme, — berg ânsuș arată, că Asten 
e deal. Astenberg alt deal de 850 de m. in Prusia; 
berg e adaus german, la asemene concept celtic; 
Astheim in Franken si in Hessen ; heim nemț, casă, 
locuință, sat, — e repetițiunea înțelesului: ast. Astva 
și Asthon mai multe orașe și sate in Anglia, unde 
au locuit Britti, Celții. Osteel sat in Prusia, — Ostel- 
sheim sat in Wurtemberg, — uude el, els e identic 
cu ley din Anglia. — Asteasu sat in Spania; Astu- 
dillo oraș și cerc in Spania; Astede sat in Olden- 
burg.

Haste, la cei vechi Hasta (din iosda=Wohnort) 
sat in Buckigan; — Haste 2 sate in Prusia. Yeste 
oraș și pretură in Spania.

Istaevonii au fost un popor la oceanul germanic, 
la lacul Flevo (din bal=apă, vo=va loc, teren) adi 
Zendersee (tain=dan, zan apă, der==dear mare) 
lângă Asterdam. Istae insâmnă omepi dela apă, — v 
e literă legătore și on=an om; — Istaevonii așâdară 
omeni locuitori la teren de apă. Este fluviu in Pru
sia, curge in Elbe, — Estena fl. in Spania.

Sufixul asda și celelalte forme la capătul numelor.
In Ungaria, anume in Biharia se află Tamâsda, 

Jănosda; da in limba maghiară insâmnă loc p. e ta- 
no-da (loc unde se invâță, uszoda loc unde se in- 
notă) și astfel Tamâșda, locul lui Toma, Jănosda, lo
cul lui Jânos, — dar aci da cu concept de locuință, 
sat. — De multeori se întâmplă inse, că numirile 
vechi convin după litere cu numiri noue, dar de tot 
de altă origine și ințeles. Taom la Celți a însemnat 
pădure, tam și înălțime, deci Tam-asda, ar fi sat la 
pădure. In România se află localitățile: Tămădan, 
Tămășeni, Tămășeșci, Tămași, Tămășoie, Tămășoiu, 
Tămas 2 munți, Tambara (tam pădure, bara perîu), 
Tamna, — și așâ cred, că nime n’ar cuteză, ca aceste 
numiri să le aducă in legătură cu numele Tamâs— 
Toma. — Ean la Celți insâmnă apă, rîu ; iotisat e 
ian, — deci Jănosda, ineât s’ar referă la formă ve- 
chiă, — ar fi ean—asda, sat la apă. — Janca baltă 
in județul Brăila; — Janca pichet de graniță la Du
năre, — Janca mai multe localități, dar și in felurite 
forme. Ean-ca, unde ean apă (oc ean, mare, afundă 
apă) și ca teren, loc.

(Va urmă.}

Dr. At. M. Marienescu.

Cine așteptă recunoșcință dela omeni, e ca ș 
cum ar așteptă lacrimi dela un cadavru.

Când ai perdut un lucru, găseșci avantajiile 
sale.



Dela Bucureșci.
Suveniri și impresiuni dela jubileul Academiei Române.

Nici odată nu m’am dus la Bucureșci cu atâta 
dor, ca ’n luna trecută; căci nici odată n’avusem să 
asist la o serbătâre culturală atât de însemnată, ca 
și acuma. Areopagul nostru literar, Academia Ro
mână, invitase prin niște termini forte călduroși pe 
toți membrii sei activi, onorari și corespondenți, la 
serbarea jubileului de 25 ani al esistenței sale. Acolo 
me duceam și eu.

Sosii in preziua serbării. Eșind, prima mea in- 
grigire fu să-mi iau informațiuni privitâre la serbarea 
jubileului. Fiind duminecă, biuroul Academiei erâ în
chis ; prin (jiare de giaba le căutam, căci acele nu 
cuprindeau decât mișcări electorale și abiâ jertfiau 
4—5 șire laconice unui eveniment cultural atât de 
important.

In țerile dela apus, cu prilegiul unui astfel de 
jubileu, 4iarele s’ar A ’ntrecut să publice cât mai 
multe informațiuni; iar in diua serbării tâte ar fi 
scris articoli de fond, atrăgând luarea aminte a pub
licului la acest eveniment cultural și aprețiând acti
vitatea instituțiunii care jubilâză. La Bucureșci nu 
s’a găsit nici un diar, care să se fi ridicat din invăl- 
mășâla luptelor de partid, care să-și fi adus aminte 
că Academia este un institut național și să fi scris 
un singur-singurel articolaș din incidentul jubileului ei.

M’am dus dar la dl Vasilie Maniu, veteranul 
academician, a cărui inimă pururea e deschisă pen
tru tote sentimentele româneșci. Acolo me ’ncă'dii 
din recela Ziaristicei și primii informațiunile cerute ...

Și cu tâte că Ziaristica nu Ș-a făcut datoria, 
lumea bucureșceană a luat act de acâsta serbătâre. 
Dl loan Bianu, tinerul bibliotecar al Academiei, și 
totodată unul din scriitorii noștri cei mai inteligenti, 
are probele cele mai necontestabile in privința asta. 
S’a luat adecă măsuri, ca in sala adunării numai cu 
bilete să se pâtă intră. Biletele erau la disposiția dlui 
Bianu. Dâră in tâtă viăța sa n’a primit atâte scrisori 
drăgălașe ca atunci, căci tâtă lumea elegantă voiâ 
să-și capete bilete de intrare la serbarea unde Carmen 
Sylva avea să-și cităscă lucrarea cea mai nouă.

Serbarea a fost imposantă. Sala senatului a avut 
un adevărat colorit jubilar. Tot ce Bucureșcii au 
elită, au ținut să se presinte. Cu tot numerul restrîns 
al biletelor, până și băncile reservate pentru mem
brii Academiei, au fost cuprinse de dame din socie
tatea innaltă.

Ceea ce m’a surprins fârte, a fost mulțimea de- 
corațiunilor ce purtau civilii. Nu au trecut nici doue 
decenii, de când s’au înființat in România decorațiu- 
nile, și astăZi abiâ mai este un om de Dâmne, care 
să nu aibă una.

Pân’ a nu incepe festivitatea, mintea mea 
rătăciâ prin trecutul de 25 ani al Academiei. Mi-adu- 
sei aminte de inaugurarea «Societății literare*,  din 
care a eșit Academia. Ce bucurie șimțieam atunci 
toți românii 1 Și in firul cugetării, îmi revocai in me
morie ilustrele nume, gloria literaturei nâstre, care 
au luat parte la acea inaugurare.

piua de 1/13 august 1867 va fi scrisă cu litere 
de aur in analele culturei nâstre. Atunci s’a făcut 
inaugurarea «Societății academice.» A fost o serbă
târe mărâță, care a stârnit palpitări ferbinți in tâtă 
inima românâscă.

FrunZăresc cu lăcomie Ziarele și publicațiunile 
de atunci; citesc cu emoțiune despre entusiasmul cu 
care au fost intimpinați la Bucureșci membrii sosiți 
din străinetate ; iar sufletul mi se induioșăză când 
îmi ridic privirea la tabloul de-asupra mesei mele 
de scris, ce conține portretele membrilor de atunci. 
Din 16 enși, cari au fost de față la inaugurare, 9 au 
încetat din viâță! Eliade, Cipariu, Alecsandri, Lau- 
rian, columnele culturei nâstre naționale și alți frun
tași nu mai sunt 1

Dar iată ședința jubilară incepe. Regele citeșce 
discursul seu de deschidere cu voce naltă; pronun- 
ciarea este străină, a une ori greâie; dar tecstul se 
înțelege bine. Mi s’a spus, că regele ensuș ș-a com
pus discursul și că densul citeșce mult româneșce.

Regina, cu fața rumenă, cu perul suriu, cu su- 
risul vecinie pe buze și cu ochii ascunși sub niște 
ochilari, este o aparință interesantă.

De astadată avea o toaletă de peluche helio
trop, talia garnisită cu mărgele, pălăria Capot din 
aceeaș colâre.

Și când incepu să eitâscă noua sa composiție 
poetică «Sola :« vocea-i dulce, pronunciarea corectă, 
accentul curat românesc, frapară plăcut pe toți; iar 
predarea ce se ’nălțâ la nivelul unei declamațiuni 
bine nuanțate: ne presintâ pe geniala scriitâre, pe 
mult admirata Carmen Sylva, acoperită pretotindeni, 
dar mai cu sâmă aici, de aplause.

A fost sublim și momentul când octogenarul 
academician, dl Cogălniceanu, incheiându-și lectura 
despre desrobirea țăranilor, s’a întors cătră regele și 
regina, adresându-le cuvintele pline de farmec pe care 
le cunâșceți din nr. 14 al acestei foi. Ele au culmi
nat in alocuțiunea adresată reginei, prin care iluștrii) 
orator, eu o vervă plină de foc tiner, a spus < cea 
mai frumâsă inspirație poetică a reginei a fost acc-a 
de-a trimite la inmormentarea lui Alecsandri, 
dorobanți din Vaslui și un sergent... drept » 
țiune umbrei bardului, care a cântat :

Plecat-am noue din Vaslui
Și cu sergentul Zece • ••

Escelentul orator, ensuș fârte agitat și cu o 
voce vibrândă de emoțiune adâncă, a produs unul 
din cele mai strălucite succese oratorice din viâța 
sa. Efectul a fost covârșitor. Tâte inimile tresăriră 
sub impresiunea unei simțiri ce te ’nalță ’n raiu; 
toți ochii străluciau in lacrime de fericire și un vifor 
de aplause izbucni de odată ca tunetul ... Și Car
men Sylva, cu capul ce părea împresurat de-o aure
olă poetică, se închină fericită in tâte părțile, suri- 
Zend cu ochii strălucinZi in lacrime....

Sâra la prânZul regal de giaba căutarăm pe dl 
Cogălniceanu. Bătrânul orator intr’atâta s’a emoționat 
și eșofat in ședința jubilară, incât mergând acasă a 
trebuit să se culce ’n pat.

Și aici m’a surprins mulțimea de decorațiuni. 
Nici n’am visat ca chiar și academicianii să aibă 
atâtea. Eu una singură am și p’aceea am uitat-o 
acasă. Așâ au pățit-o și vecinii mei dnii Nic. Den- 
sușian și Gion. Se vede că nu sdntem deprinși cu 
d’al d’aste.

înainte și după mâsă invitații s’au întrunit intr’un 
salon din etagiu, unde Maj. Lor și prințul moștenitor 
au convorbit cu toți.

In deosebi afabilă a fost regina. Unul din mem
bri a felicitat o, pentru corecta și frumâsa pronun- 
ciare a limbei române in ședința jubilară, când a 
citit său mai bine, a declamat poema >Sola.«

— Regele, — respunse Maj. Sa, — șefe mai 
bine româneșce decât mine ; dar dâcă pronunciarea



mea e mai corectă, causa este că eu me ocup mult 
cu musica.

De asta-dată regina avea o toaletă de damasc 
ivoir, cu trenă lungă, talia decoltată erâ poetic dra
pată; tâtă toaleta preserată cu stele de briliante, 
avea un aspect strălucit-feeric.

Prânzul s’a servit in sala de mâncare din 
partere, la o singură mesă. La mijloc ședea re
gele, vis-â-vis regina; la drepta regelui dl Nicolae 
Crețulescu, la stânga dl George Barițiu. La drepta și 
și la stânga reginei, vicepreședinții Academiei dnii 
P. S. Aurelian, B. P. Hașdeu, secretarul general dl D. 
A. Sturdza ...

Dintre toasturi mai mare efect a făcut al dlui 
George Barițiu. Cu figura sa plină de respect și cu 
vocea sa simpatică, a înduioșat tâte inimele și a pro
dus augustei scriitâre impresiunea cea mai mișcătâre.

Sub tot decursul prânzului a cântat musica re
gimentului 8 de linie . ..

A doua (ji căutam curios prin fiarele bucureș- 
cene vr’un raport despre acăsta serbare jubilară; dar 
nu găsii decât mișcări electorale. A treia di aflai ici 
colo câte o notiță scurtă. Și abiâ la patru <Jile viniâ 
să spună câte unul, după «Monitorul Oficial», ce s’a 
petrecut.

losif Vulcan.

Sesiunea generală a Academiei Române.
— In 1891.—

V.
Ședința din 2/14 aprilie. Dl losif Vulcan esprimă 

prin următorele cuvinte mulțumirile sale membrilor 
Academiei pentru alegerea sa :

Domnule președinte, 
Domnilor membri 1

Pe temeiul votului din sâmbăta trecută, avend 
onârea să-mi ocup locul intre dv., primul cuvent pe 
care bunacuviința mi-1 impune să-1 rostesc, este acela 
al sentimentului de mulțumită și de gratitudine, pen
tru marea distincțiune ce ați binevoit a-mi face, ale- 
gându-me membru al Academiei-

Votul acesta îmi pare o dulce adiere a Geniului 
nostru național, care vine să dea o indulgentă recu- 
noșcință și să inspire o binevoitâre incuragiare stă
ruințelor culturale române din ori ce parte. fie cât 
de modest stăgul sub care ele se manifesteză.

Persâna alăsă pâte fi criticată. Și nu eu voi fi 
cel din urmă, care să admit ori și cui dreptul acesta. 
Dar intențiunea votului dvâstre, prin care — in con
formitate cu primele disposițiuni dela fondarea Aca
demiei — ați ținut să esprimați dorința, ca ’n Areo- j 
pagul nostru literar să fie representată viâța intelec
tuală română de pretotindene, va fi aplaudată de 
tâtă suflarea românâscă.

Și eu, căruia dv. mi-ați făcut inalta onâre d’a 
me alege un representant al acelei sublime intențiuni: ! 
de odată cu impresiunea unei legitime mândrii, sunt 
cuprins de cea mai adâncă emoțiune a sfielei.

Academia îmi pare un templu măreț, ale cărui 
vârfuri străbat depărtările și ale cărui lumini strălu
cesc in vecinicie.

Cu profund devotament stau in fața templului > 
și me inchin celebrilor sacerdoți cari au ilustrat și i 
ilustrăză altarul șciințelor române. Admirându-i sme- | 
rit, me întreb : să cutez a intră ?!

Și pe când me încerc să-mi respund, ved co
lumnele de marmoră, ce țin templul, cum se ratjemă 
pe pietrile de stânci, iar pietrile cum suni legate

de-olaltă de mușchiu . . . Dâcă n’ar fi mușchiul, cum 
s’ar inchiegâ pietrile, unde ar fi pedestalul columnelor, 
pe ce s’ar ră(jemâ templul grandios ?! . . . Iată dar, 
că și cea mai mică părticea a clădirii are însemnă
tatea sa mare și menirea sa indispensabilă . . .

Și boldul revnei d’a îndeplini măcar o astfel de 
misiune, m’a îndemnat să intru ....

Luându-mi partea din lucrarea culturală, con
form statutelor, ve salut, domni colegi, cu stimă și 
dragoste!«

Dl vicepreședinte B. P. Hașdeu, respuntjând dlui 
Vulcan, (jice: In Academia Română când cineva (jice 
Român, șterge și Dunărea și Carpații. Noi sântem și 
vom fi totdăuna fericiți a primi cu mândrie in sinul 
Academiei pe ori care representant al culturei româ- 
neșci de ori unde ar fi.«

Dl secretar general dă cetire telegramelor și 
scrisorilor de felicitare adresate Academiei cu oca
siunea serbării aniversării de 25 ani dela fundarea 
sa, de cătră următârele persâne și societăți: dnii 
membri ai Academiei: A. Roman, episc. Melchisedec, 
N. Teclu; dnii membri onorari Nicolae Popea, N. 
Hurmuzachi, I. Surucean ; dnii membrii corespondenți: 
dr. I. U. Jarnik, I. Popescu, E. Kaluzniacki, D. On
ciul ; Academia ortodocsă din Cernăuți, Corpul pro
fesoral din Slatina, Românii din Blaș, Societatea 
România Jună din Viena, Societatea Junimea din 
Cernăuți, Societatea Desvoltarea intelectuală din Bu
cureșci, Oficiul școlar român din Ciacova in Banat, 
studentul Vasile G. Lăzărean din Cernăuți.

Oficiul școlar din Ciacova trimite pe lângă ad
resa sa de felicitare o cruciulița de aur, spre a se da 
de Academie unui tiner zelos.

Dl B. P. Hașdeu propune ca cruciulița să se 
deie dlui I. Bianu, bibliotecarul Academiei, fiind că 
Academia nu are studenți, după cum se pare că cred 
bunii Români dela Ciacova. Academia aprobă pro
punerea dlui Hașdeu.

Dl I. Bianu mulțumeșce pentru bunăvoință ce-i 
arată Academia și (jice că va păstră acăsta cruciu
liță ca o plăcută amintire dela aniversarea Academiei.

Părintele protopop Zaharie Boiu, membru co
respondent, dă cetire odei intitulate «Devoțiune*  fă
cută de dsa pentru Academia Română la jubileul de 
25 ani.

Dl B. P. Hașdeu (jice, că Academia a fost adânc 
mișcată până ’n fundul inimei, pentru frumâsă poesie 
a dlui Boiu, care, cu un adevărat foc sacru esprimă 
aspirațiunile și dorințele națiunii române.

Dl Quintescu propune și Academia aprobă ca 
poesia părintelui Boiu să se publice in Anale.

Dl secretar general D. Sturdza presintă Acade
miei medalia comemorativă care s’a făcut in ouârea 
jubileului serbat eri. Dsa presintă asemenea medalia 
tăcută de Academie pentru amintirea visitei pe care 
i-a făcut-o Victor Emanuel de Savoia, principele 
moștenitor al Italiei.

Se procede la alegerea membrilor corespondenți 
propuși de secțiunea istorică.

Resultatul votului este următorul:
Dl St. Velovan a întrunit 9 voturi pentru și 12 

contra. Dl președinte anunță, că propunerea s’a respins.
Dl dr. Felix Bamberg a intrunit 19 voturi pen

tru și 2 contra. Dl președinte proclamă pe dl Bam
berg membru corespondent al Academiei.

Dl Traugott Tamm a intrunit 19 voturi pentru, 
2 contra. Dl președinte proclamă pe dl Tamm mem
bru corespondent

Dl Emanuil Ghedeon a intrunit 18 voturi pen
tru, 1 contra. Dl președinte proclamă pe dl Ghedeon 
membru corespondent.
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D1 Aurel Mureșan a întrunit 10 voturi pentru 

si 7 contra. Dl președinte anunță, că votul este nul, 
neflind numerul de votanți suficient.

*

Ședința din 3/15 aprilie. Se citeșce o scrisore a 
P. S. Sale'episcopului Melchisedec despre cartea inti
tulată: »Istoria sacră a Noului Testament*  de dri 
Barbu Constantinescu și archiereul Galistrat Orlean, 
presentată la premiile anuale. Se recomanda comi- 
SiUn”Se citeșce scrisârea dlui dr. V. Jagic, profesor- 
de filologia slavă și directorul seminariului slavic dela 
universitatea din Viena, care cere pentru biblioteca 
acelui seminariu publicațiunile istorice Hurmuzachi. 
Academia aprobă. .....................

Se citeșce raportul comisiunn însărcinate a esa- 
minâ publicațiunile presentate la concursul premiului 
Neuschotz. Conclusiunea comisiunii este ca premiul 
Neuschotz să nu se acorde nici uneia dm publicațiu- 
nile presentate. Conclusiunea comisiunii se aproba cu 
18 voturi pentru și 1 contra.

Se comunică raportul dlor membru corespon
denți I. Slavici, G. lonnescu-Gion și I. Bianu asupra 
colecțiunii de poesii poporale preșentata de dl 1. Pop 
Reteganul. Se recomandă secțiunii literare. .

Se decide a se ține ședință publica vineri 5/17 
aprilie. Va citi dl Barițiu. „

Dl V. A. Urechiă dărueșce pentru biblioteca o 
carte grecâscă și citeșce in traducere câteva părți 
din acest violent discurs in contra tutunului și a 
fumătorilor.

Părintele Z. Boiu, membru corespondent, daru- 
eșce pentru bibliotecă >un esemplar bine conservat din 
cartea : »Sicriul de aur« tipărit »in cetate mbas- 
Șebes, ani 1683, sep. 17*  și foile 118-141 din Psal
tirea tipărită la Belgrad in Transilvania la 1651. Se 
primesc cu recunoștință și se esprimă părintelui Goiu 
mulțumirile Academiei.

La ordinea $ilei se pune propunerea preșentata 
la 30 martie de dl dr. D. Brândză și alți opt mem
bri pentru limitarea numărului membrilor corespon- 

$ Dl președinte observă, că înainte cu câțiva ani 
s’a ales o comisiune .pentru revisiunea și modificarea 
regulamentului, că acea comisiune n a preșentat nici 
o lucrare și că dl dr. D. Brândză, care facea parte 
dintr’ânsa, a declarat, că se retrage. Supune deci 
prealabil disensiunii Academiei, dâcă acea comisiur: 
va mai funcționa seu dâcă se va socoti ca oc/mn-
tată. . ■ 1Dl V. Maniu nu crede, ca restnngerea pro£. c-a 
neutru numerul membrilor corespondenți ar au ■ .& 
servicii Academiei. Dsa este de părere, ca es e m >. 
bine să nu se facă acâsta restrîngere, căci sta tu 
deuna in voia și in putința Academiei de a alege 
când voeșce și pe cine crede ca merita. ,

Dl V. A. Urechiă aminteșce art. 21 din statute, 
care arată precis unde se ficsâză numerul membri or 
și unde nu. Dsa este contra restrîngern membrilor 
corespondenți, pentru că nencetat se ivesc tineri in- 
struiți și activi, pe cari este bine ca Academia sa-i 
apropie de densa, alegendu i membri corespon-
denți.

Dl A. Papadopol-Galimach 
presentată este o modificare a 
să se presinte in tote formele 
pentru acâsta. Dsa propune ca 
rea unei comisiuni speciale.

Dl P. S. Aurelian observă, că art. 46 din sta
tute determină tâtă modalitatea modificării statutelor; 
trebue deci să se urmeze și cu acâsta propunere con-

dice, că propunerea 
statutelor. Ea trebue 
prevăzute in statute 

să se dee in cerceta-

form cu disposîțiunile acelui articlu.

D1 P. Poni crede, că propunerea se p6te primi 
fără a se modifică statutele, ci numai printr’o modi
ficare de regulament. Art. 30 din statute yorbeșce 
despre membrii onorari și spune precis, ca ei se aleg 
»fără numer determinat.*  Art. 31 inse, care yorbeșce 
despre membrii corespondenți, nu spune nimica des
pre numerul lor, așâ ca determinarea acestui numer 
este o simplă cestiune de regulament. Dsa $ice, ca 
trebue să se numescă o comisiune ad hoc, care sa 
redacteze articolul de regulament și atunci cestiunea 
se va pute cu folos discută pe basa propunerii pe 
care comisiunea o va presentâ. . .

Se procede la alegerea unei comisiuni de trei 
membri. Sunt aleși dnii P. Poni, B. P. Hașdeu și Gr. 
G. Tocilescu.

Theodora.
— Ve$i ilustrațiunea din nr. acesta. —

Portretul din numerul acesta represintă o grecă. 
Originalul, după care s’a făcut copia acâsta, e un ad
mirabil tablou in 18 culori, in mărime de 72 centi
metri lungime și 57 centimetri lățime ; autorul e re
numitul pictor N. Sichel. Originalul s’a vândut cu 
60 mii lei.

LITERATURA ȘI ARTE.
Șoiri literaro. Carmen Sylva a dăruit archiyei 

Teatrului Curții din Viena manuscrisul piesei sale »Meis- 
ter Manoli.*  - Dl V. A. Urechiă a publicat la 
Bucureșci prima fasciculă din »Marea istorie a Ro
mânilor.*  — Dl G. lonnescu-Gion a scos de sub tipar 
la Bucureșci conferența sa : «Bucureșcu pe timpul 
revoluțiunii franceze.*  — Dl loan Muller, pmîebo 

j de limba română la gimnasiu! ev. din bibnu, a nai 
la lumină in Sibiiu un manual pentru invețarea hm-

pm 
rio 
tei

Critioele dlui I. Gherea. Puțini s«râton romani 
s’au bucurat d’o spriginire atât de caldurâsa, ca 
Gherea, care an a publicat un volum de «Griuce.*  
Abiâ a trecut câteva luni și “trâga edițw »a yendut^ 
incât a trebuit să se facă a doua ediție. Acum dsa a 
pus sub tipar al doile volum. Luam cu plăcere act de 
aXt simptom literar, căci el ne arata, ca gustul 

ticului românesc a început să ia o direcțiune se- 
■ ă Noul volum al dlui Gherea va cuprinde: 1, Es-

metafisică și cea scientifică. 2, Morala și per- 
■âlitatea in artă. 3, Ceva despre romantism și na- 
alism. 4, Ștefan Hudici. 5, Făclia de pașci și na- 
Ca. Turghenev. 7, Dostoievsky. 8, Criticii na- 

। i Causa pesimismului in literatura și vieța.
Despre balada „Meșterul Manoli . Dl loan

Wet maghiar și profesor la gimnasiu din Lu 
din diare sujetul dramei «Meșterul Ma- 

v «Hsa de Carmen Sylva și represintata de cu-
, i’.'.rțtheater din Viena, alia cu mirare, ca 

scos din balada nostră poporala cu 
este identic cu sujetul baladei secu- 

Kelemenne*,  și are curagiul să afirme, 
nâscă este o variantă, mai puțin, un 

•> 'ei secueșci. Ne mirăm, că dl Dengi, 
umai acuma află de acesta baladă ro- 
... ■ ea s’a tradus de mult și ’n limba

s .■ 
au 
eșci
ca roieu
IragiiKiă ai h;>i 
om d a n 
mânes ,i 
maghiar . yi 
a și cet.u iv 
Kisfaludy t ie > 
și ’n urmii - A 
rale rotnate. '■ 
aceeaș societr-

> cătră redactorul foii nostre, care 
i 'in ședințele publice ale societății 

- a publicat in o revistă ilustrată 
produs in volumul de poesii popo- 
u - i ' limba maghiară și editat de 

' ' . ce dl profesor spune despre 



identitatea sujetului, asemenea nu este nou, decât dâră 
numai — pentru dsa; căci înainte cu 20—22 ani 
idea acăsta s’a mai discutat in Ziaristica maghiară, 
față de care reposatul nostru amic Iulian Grozescu 
a ridicat mănușa. Resultatul a fost, că nu s’a putut 
constată, că poporul român ar fi luat sujetul acestei 
balade dela secui.

0 revistă pentru oopii. De mult s’a simțit la 
noi lipsa unei publicațiuni literare pentru copii. 
Acăsta lacună se umple acum la Bucureșci prin sco- 
terea revistei: «Amicul Copiilor*,  care a inceput să 
iesă in editura librăriei I. V. Socec. Directori: Z. C: 
Arbure, St. Basarabeanu; colaboratori: B. P. Hașdeu, 
Elisee Redus, Tb. Speranță, Al. Vlahuță, loan Gherea, 
Elena Proca, Z. Arbure, D. Teleor etc. Va eși de doue 
ori pe lună. Costă pe an 4 fl.

Biblia In versuri- In editura librăriei Nicolae I. 
Ciurcu in Brașov a apărut: «Istoria Biblică in ver
suri, a vechiului și noului testament, ilustrată cu 108 
chipuri.*  Prețul broșurei tipărite frumos și pe hârtie 
bună e 12 cr. Recomandăm cu tot dinadinsul acesta 
cărticea învățătorilor noștri dela sate.

motto, s’au cântat cvartetele; Tătarul, Cântec de 
primăveră, Româncuța, Marșul economilor și Juni
mea parisiană. Apoi s’a jucat piesa: «Paraclisierul» 
seu «Florin și Florica*,  in care a escelat dșâra Emi
lia Popovici din Mercina.

v Plugarii români din Sredlștea-mioă au arangiat 
luni in 4 maiu a. c. in ospătăria mare din lamul- 
mic un concert împreunat cu teatru. Programa: 1, 
«Creangă ruptă*,  cor bărb. de I. Vidu. 2, «Șeii tu«, 
cor bărb. de N. Popovici. 3, «Doina Jianului*,  cân
tată solo de S. Jumanca. 4, «Corâna Moldovei*,  cor 
bărb. 5, «Din ședetore*,  potpuriu, cor bărb. de I. 
Vidu. Teatrul: «Arvinte și Pepelea*,  vodevil intr’un act. 
Persânele : Arvinte, dl V. Jian ; Pepelea, dl G. Jumanca; 
Mandica, dșora M. Stoican. După producțiune joc.

X Piese mnsioale none- Dl major Hubsch, inspec
torul musicelor militare din România, a compus doue 
marșuri noue, care se vor cântă inteia-orâ la Bucu
reșci in Ziua de 10/22 maiu: unul cu ocasiunea de
filării și celalalt sera la retragerea cu torțe. — La 
Ferdinand Tăborszky in Budapesta a apărut: »Oeillets 
Rouges*,  vals pentru pian, compus de Nicolas de 
Kover. Prețul 1 fl. 50 cr.

TEATRU ȘI MUSICÂ,
Representația teatrală din Brașov, dată de 

amatori, in Ziua de 27 aprilie v., in sala otelului Nr. 1., 
a reușit fârte bine. Comedia «Pentru ochii lumei*  a 
veselului Labiche, localisată de dl Virgil Oniț, a fost 
jucată prea bine. In deosebi au escelat dnii Bârsean 
și Oniț, alăturea dșârelor Elena Bogdan, Onoria Po
povici, Elena Dimitriu, Melania Nastasi, Elena Manciu, 
Maria Bogdan, și a dlor dr. Eugen Mețian și Zosim. 
Tablourile viue au fost mult aplaudate. In cel dinteiu, 
(Maria și Magdalena) au aparut de dșârele Onoria 
Popovici și Maria Steriu ; in al doile (Noptea) dșârele 
Onoria Popovici, Elena Nastasi și micuța Veturia 
Mureșan; in al treilea (Dimineța) dșârele Maria Steriu, 
Marieta Ilasievici, Hortensia Popescu, Olga Dima și 
Elena Nastasi. Publicul s’a depărtat fârte mulțumit.

„Meșterul Manoli", drama Carmen Sylvei, ju- 
cându-se cu succes in Viena, șambelanul Curții prin
cipele Hohenlohe și intendantul teatrelor imperiale, 
baronul Bezecny, au rugat pe dl Văcărescu să trans
mită felicitările lor M. S. reginei, și au esprimat spe
ranța de a vede pe M. S. onorând cu presența una 
din viitorele represintațiuni a lui «Meșterul Manoli.*  
Dl Văcărescu a respuns, că regina avend intențiunea 
să facă o călătorie in străinetate in cursul verei, va 
veni de sigur să asiste la representațiunea piesei sale 
la Burgtheater.
/ Reuniunea sodalilor români din Sibiiu va aran- 

giâ a^i la 4/16 maiu o convenire împreunată cu cân
tări și declamațiune, in «Grădina Herman.*  După 
cântări și declamațiune urmâză jocurile naționale Că- 
lușerul și Bătuta, și in urmă joc. Musica militară. 
Programa cântărilor și declamațiunilor: 1, «Rămas 
bun codrului*,  cor micst, de Mendelsohn. 2, «Sere
nadă*,  cor de bărbați, de Marschner. 3, «Nor de vi
jelie*,  poesie de Th. Șerbănescu, pentru voce de bas 
(solo) cu acompaniare de pian de W. Humpel. 4, «La 
o rosă«, cor de dame, de J. Wiest. 5, '«Copila Ro
mână*,  poesie de losif Vulcan, declamată de dșora 
Eiisaveta Badilă. 6, «La isvor*,  poesie de T, Simtion, 
cor micst de Th. Gaugler. 7, «Wen sich zwei Herzen 
scheiden*,  Duet von L. Schlottmann. 8, «Marșul cân
tăreților*,  cor de bărbați, de Porumbescu.

/ Concert românesc la Verșeț. Corul plugarilor 
români din comuna Mercina a dat in luna trecută 
concert și represintațiune teatrală in Verșeț, sub 
conducerea plugarului de acolo Nestor Mioc. După

BISERICĂ ȘI ȘCdLĂ.
Șină de le gr- or- române s’au intrunit la Sibiiu, 

Arad și Caransebeș in duminecă trecută. Intre cele
lalte lucrări, la Sibiiu s’a decis să se câră dela gu
vern dare de sâmă, că ce face cu banii, cari, meniți 
fiind pentru ajutbre, dâcă nu se împart după statutul 
ministerial, au destinațiune pentru alte scopuri, inse 
tot și numai bisericeșci. Sinodul din Caransebeș a 
decis să câră dela guvern estradarea părții din fon
dul regnicolar de pensiune al Învățătorilor confe
sionali. Sinodul din Arad, constatând inmulțirea agen
delor protopopeșci, a invitat consistoriul să facă un 
proect, conform căruia protopopiatele să se ușoreze 
și să se accelereze resolvirea agendelor.

Fondul preoțeso in dieoesa Aradului. Sâmbătă 
la 9 maiu n. s’a ținut in Arad adunarea generală a 
fondului preoțesc diecesan, sub presidiul Pr. SSale 
părintelui episcop diecesan loan Mețian. S’a consta
tat, că la finea anului 1890 fondul, după esistență de 
13 ani, s’a urcat la 168,448 fl. La adunare au luat 
parte mai toți protopopii, precum și delegații preo- 
țimei, cari toți s’au depărtat cu impresiunea unei le
gitime bucurii.

Adunări invețătoreșoi La Checia-română in 
săptămâna trecută s’a ținut adunarea generală a des
părțământului Banat-Comloș al reuniunii invețătorilor 
gr. or. din diecesa Aradului, sub presidiul vicepreșe
dintelui luliu Vuia. La discuțiunea unor teme peda
gogice au luat parte învățătorii luliu Vuia, luliu Bar- 
bulescu, Muntean, Avramuț, Baran, Popovici, Annica 
și dșora lulia Prohab. Viitârea adunare se va ține 
la Nereu. —La Arad septemâna trecută joi și vineri 
s’a ținut adunaren generală a reuniunii invețătorilor 
din protopresbiteratele din drâpta Mureșului, aparți- 
nătore la jurisdicțiunea consistoriului din Arad, sub 
presidiul dlui profesor seminarial Teodor Ceontea, 

: fiind de față și Pr. SSa părintele episcop loan Mețian.
—In Maramureș reuniunea invețătorilor români gr. 
c. s’a convocat de cătră vicarul-președinte Titu Budu 
la adunare generală in Apșa-de-mijloc, pe 28 maiu n. 
-X' La Mercuria Reuniunea invețătorilor ,români gr 
or. din despărțământul Mercurei va ține adunarea sa 
generală in 18/30 și 19/31 maiu, sub presidiul dlui 
Em. Beșa, notar dl Ilie Georgescu. învățătorii I. Ge- 
orgescu, Stef. Medeșan, Vict. Lazar, loan și Ales. 
Sava vor ține prelegeri teoretice și practice.



miâ(|ădi: Ospetarea ostășimei in casarmă, cu musică 
militară. La 2 ore după miâcjădi: dineu festiv al cor
pului ofîcerilor in pavilonul de sticlă dela Hermanns- 
parten. La 3 ore : escursiunea ostășimei in Dumbravă. 
Serbare in pădure și ospetarea ostășimei. La 10 ore 
sâra bal festiv al corpului ofîcerilor in sala din Ge- 
sellschaftshaus.

Reuniunea femeilor române din Arad și pro
vincia va ținâ adunarea sa generală in anul acesta 
la 2 iunie n. la 11 ore înainte de miâdădi, in sala 
seminariului diecesan. In sâra aceleiași’ ^ile se va 
da in pădurița orașului un maial, in folosul fondului 
reuniunii. /

Maialurî- Tinerimea română din Cluș va da as
tăzi la 4/16 maiu maial in grădina Stadler: venitul 
curat este destinat pentru ajutorarea tinerilor uni
versitari lipsiți de mijlâce la înscriere și depunerea 
esamenelor. In fruntea comitetului arangiator se află 
dnii: Ambrosiu Chețian președinte, Aureliu Oltean 
secretar. luliu Maniu cassar. —/ Reuniunea femeilor ro
mâne din Reșinari va arangiâ la 5/17 maiu o petre
cere in Dumbr^va-mică j venitul e menit pentru fon
dul acestei reuniuni. —* La Tilișca corpul invețăto- 
resc dela șcâla ' gr. or. va arangiâ la 5/17 1. c. cu 
elevii acelei școle petrecere in Arinii Gruiului; ve
nitul e destinat bibliotecei școlare. —/ La Poiana, in 
comitatul Sibiiului, elevii șcâlei capitale gr. or., sub 
conducerea corpului invețătoresc, își vor serbâ ma- 
ialul obicinuit la 5/17 maiu, in Dumbrava-Staule. — 
La Blaș reuniunea pompierilor voluntari va arangiâ 
tot duminecă la 5/17 1. c. maial in Bercul mitropolitan

Se duo românii și sașii in Amerioa. Cetim in 
»Telegr. Român«, că din comuna mare săsâscă-româ- 
nâscă Cincul mare au emigrat la America 18 sași și 
5 români. 0 parte dintre sași au mers cu femeile lor 
și mai mulți, cari le au lăsat acasă, le-au scris din 
America ca să plece și ele la noul continent și să 
indemne și pe rudenii ca să trâcă in America. De 
asemenea au trecut in America aprope din tote co
munele din fostul scaun al Cincului și mai ales din. 
comunele, unde s’a făcut comasarea. Omenii vorbesc 
despre America ca despre un lucru miraculos

"f Șoiri militare. Au fost numiți căpitani cl. 1: 
căpitanii de cl. 2. Mihail Seracin (reg. 43 de inf.); 
loan Humiția (reg. 66 de inf.) și luliu Mărginean (reg. 
43 de inf.). — Căpitani cl. 2: locotenenții Basiliu 
Pușcariu (reg. 66 de inf.) și Alesandru Bob Hangea. 
— Locotenenți: sublocotenenții Constantin Maroșan 
(reg. 82 de inf.); Alesandru Cioban (reg. 6 de inf); 
loan Voicu (reg. 64 de inf.); Ilie Ciugudean (reg. 64 
de inf.); Damaschim Roman (reg. 51 de inf.) și Ale
sandru Muntean (reg. 101 de inf.) — Sublocotenenți: 
aspiranții de oficer Eugen Pipoș (reg. 33 de inf.) ; 
loan Baracu (reg. 85 de inf.); Aurel Pecurariu (reg. 
63 de inf.) și Nicolau Botezan (reg. 62 de inf.). — 
In regimentul de căi ferate și telegraf a fost numit 
locotenent: sublocotenentul Tit cavaler de Onciul. 
Medic de regiment cl. 2 a fost numit medicul supe
rior dr. Albin Pop.

Călindarul septemânei.

CE E NOU?
Hymen. Dl Radu Văcărescu, fiul ministrului ple

nipotențiar al României la Curtea vienesă, la 16/28 
1. c. se va cunună cu dșâra Casotti, fiica dlui S. Ca- 
sotti mare proprietar in Mizil, România. — Dl Aurel A. 
Suciu, profesor la gimnasiul real din Turnu-Măgurele și 
dra Emilia Alutan-Socol din Reghinul săsesc, se vor 
cunună duminecă, 5/17 maiu c. in Reghinul săsesc. — 
Dl Ștefan Neagoe, notar cercual in Mercina s’a logodit 
cu dșâra Lucreția Filipovici, fiica dlui Alesandru 
Filipovici, notar in Maidan. — Dl Avram Corcea, 
ales preot in Coșteiu, s’a incredințat eu dșâra Carolina 
Ciuta, fiica dlui Petru Ciuta, comerciant in Mercina.

Șoiri personale- Maj. Sa imperaUsa-regina Eli
sabeta s’a rentors in septemâna trecută la Viena din 
căletoriă sa de trei luni prin Orient. —/Dl dr. Ște
fan Pop a făcut in Budapesta censură de advocat. 
—< Dl loan .Florian, amploiat la gara din Budapesta 
a societății austriace, a fost numit inginer regesc la 
Pojon. Dl V. Braniște a făcut la universitatea 
din Budapesta censură de profesor din filosofia mo
dernă. —v Dl dr, V. Babeș va representâ România 
la congresul bacteriologic din Londra. —FDl Septimiu 
Albini, fost redactor respun^etor al farului »Tribuna«, 
in septemâna trecută ș-a împlinit pedepsa de 6 luni 
in temnița din Cluș, la care îl condamnase tribu
nalul cu jurați din Sibiiu. Dl George Topan s’a nu
mit controlor la oficiul de loterie din Sibiiu. A- Dl 
Ștefan Ursulescu s’a numit perceptor de vama el. II 
in Budapesta.

Assooiațiunea transilvană- La Brad in 23 maiu 
v (4 iunie n.) se va ținâ adunarea constituitâre a 
noului despărțement Brad,‘compus din cercurile Baia- 
de-Criș, Brad și Hălmagiu. Adunarea s’a convocat de 
cătră protopresbiterul Vasilie Dămian, însărcinat din 
partea comitetului Associațiunii. — Despărțomentul 
Betlean se va constitui in adunarea convocată pe 
^/17 maiu la Betlean.

Jubileul regelui Carol 1, adecă a 25-a aniver
sare dela urcarea sa pe tronul României, se va serbâ 
la Bucureșci in 10/22 maiu cu pompă estraordinară. 
Serbarea va țină trei <Jile. In cjiua primă se va ce
lebră un Te-Deum la mitropolie. Apoi va fi mare de
filare pe bulevard, după care va urmă recepțiunea 
la palat. La Filaret banchet poporal și săra ilumina- 
țiunea orașului. Tot atunci in Teatrul Național se va 
da o represintație de gală și o serbare de nâpte in 
grădina Cismegiu. Aici vor fi admirabile focuri de 
arteficii și tâte fântânile luminose vor funcționâ. A 
doua di mare recepțiune la palat a tuturor primari
lor din țâră ; defilarea carelor alegorice pe bulevard 
și calea Victoriei. Mare banchet oferit primarilor in 
sala Teatrului Național. A doua serbare de nâpte in 
Cișmegiu. In diua a treia serbarea se va face 
la Bănesa, unde publicul va fi transportat cu 
vagânele Decauville. La intorcere vor fi la șosea curse 
și jocul florilor (bataille des fleurs.) Mare banchet 
poporal la ipodrom, iar săra focuri de artificii mon- 
stre, cum nu s’a mai vecjut in Bucureșci.
A Jub.Lal unui regiment românesc. La 10/22 maiu 

va serbâ regimentul de infanterie nr. 31, care e com
pus mai cu sâmă din români și care staționeză in 
Sibiiu, jubileul de 150 ani al esistenței sale. In pre
săra (jilei festive casarma de infanterie și casarma 
ț^empel se vor iluminâ. Pe la 8 ore retragere cu mu- 
gjca. In <Jiua festivă : 5 ore diminâță: reveil cu mu- 
gjCa; 8 ore diminâță: missă, apoi vorbirea coman
datului regimentului cătră regiment. La 12 ore Ia
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